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1.6.  DŮLEŽITÉ NÁPISY NA LETOUNU 

 

Nápis Umístění nápisu 

PALIVO 100 LL 60 L 

U plnících hrdel hlavních palivových nádrží (na obou 
křídlech) 

POZOR 
UZÁVĚR NEOTEVÍRAT, JE-LI 
VE VNĚJŠÍCH NÁDRŽÍCH PALIVO 

PALIVO 100 LL 55 L 
U plnících hrdel hlavních palivových nádrží (na obou 
křídlech) POZOR 

PRO AKROBACII PRÁZDNÁ 

OLEJ 8 L Víčko na pravém motorovém krytu 

ZDE NETLAČIT Horní strana křidélek vztlakových klapek 

ZDE NESTOUPAT 
Náběžná hrana u kořenů křídel, vztlakové klapky 
v blízkosti trupu 

ZDE NEZVEDAT Stabilizátor, okrajové oblouky křídel 

ZDE PODEPŘÍT Trup: 
- za protipožární stěnou dole 

- pod kýlovou plochou (před přepážkou č.4) 

28 V, 150 A U zásuvky vnějšího zdroje na levé straně trupu 

AERO SHELL FLUID 4 

Tlumič příďového podvozku 
PLNIT 400 

+ 10
 kPa 

PROVOZ 400 
+ 10

  
       - 40 kPa 

PNEU (BARUM) 

PNEU (GOODYEAR) 

250 ± 10 kPa 

180 ± 10 kPa 
Kryt příďového kola 

BRZDY PLNIT BRZDOVOU SMĚSÍ 
AEROSHELL FLUID 4 

Nohy hlavního podvozku 

PNEU 190 ± 10kPa Kryty hlavních kol 

ZDE UKOSTŘIT UZEMŇOVACÍ KABEL 
Z PLNÍCÍHO ZAŘÍZENÍ 

U plnících hrdel všech palivových nádrží 

ODKALOVACÍ VENTIL 
U odkalovacích ventilů palivových nádrží na spodní 
straně křídel. 

VYPOUŠTĚCÍ VENTIL Na spodním krytu trupu u vypouštěcího ventilu paliva 

STATICKÝ TLAK CHRÁNIT Levá a pravá strana zadní části trupu 

ELT ZDE 
Pravá strana trupu za kabinou; označuje umístění 
nouzového vysílače (ELT), je-li na letounu použit  
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5.2. PLÁNOVANÉ PROHLÍDKY 

 

Poř. 

č. 
Úkony při prohlídce Přehled plánovaných prohlídek 

Pozn Provedl P25 P50 50 100 

(1R) 

S.P. 

(hod) 

0. PŘÍPRAVNÉ PRÁCE 

Kontrolujte stav průvodní dokumentace letounu a provedení 
záznamů do letadlové knihy, motorové knihy a do záznamníku 
vrtule. 

Kontrolujte provedení všech bulletinů letounu, motoru a vrtule  

Kontrolujte lhůty všech částí s omezenou životností (Kap. 9 
Návodu pro údržbu letounu Z 242 L, část I.) 

Kontrolujte provedení všech Příkazů k zachování letové 
způsobilosti (AD - Airworthiness Directive). 

Vyčistěte kabinu, očistěte motor a umyjte povrch letounu. 

Demontujte kryty pro umožnění prohlídky. 

Provedení kontrolní motorové zkoušky. 
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1. TRUP 

Laminátové kryty střední části trupu: kontrola dotažení šroubů 

Potah: poškození, deformace. 

Pomocná ostruha: koroze, uchycení, poškození. 

Kostra trupu: svary v okolí závěsů zadní části trupu, závěsů 
podvozku a závěsů motorového lože: koroze, trhlinky. 

Posuvný kryt kabiny: 

a) nouzový odhoz krytu, stav závěsů, zajištění krytu. 
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b) posouvání krytu (volný pohyb), zajištění v zavřené poloze. 

Skla kabiny: praskliny, poškození. 

Vnitřní prostor kabiny: 

a) čistota, žádné volné předměty. 

b) sedadla, postroje: poškození, přestavování, zámky 

c) úplnost vybavení kabiny 

d) hasící přístroj: koroze, životnost 

e) kontrola tlaku v pásnici nosníku centroplánu: min. 150 kPa 

f) havarijní kladívko: uchycení a zajištění 

2. KŘÍDLA 

Kryty hlavních palivových nádrží: kontrola dotažení 
upevňovacích šroubů při dokončovacích pracích. 

Kontrola závěsů křídel: 

a) koroze nebo poškození závěsů 

b) dotažení matic kuželových čepů. 

c) uvolnění nebo poškození lícovaných šroubů horních vnějších 
závěsů. 

Přídavné pal. nádrže, okrajové oblouky: poškození, dotažení 
upevňovacích šroubů, těsnost 

Potah: poškození, deformace, uvolněné nýty 

Křidélka a vztlakové klapky: 

a) závěsy: koroze, trhlinky (vizuálně), zaválcování ložisek bez 
vůle, zajištění matic 

b) hmotové vyvážení křidélek: zajištění matic závěsných čepů, 
trhlinky (vizuálně) 

c) stav dorazů vztlakových klapek: kontrola na deformaci a 
otlačení 
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Poř. 

č. 
Úkony při prohlídce Přehled plánovaných prohlídek 

Pozn Provedl P25 P50 50 100 

(1R) 

S.P. 

(hod) 

 Příďový podvozek: 

a) funkce hydropneumatického tlumiče: pohoupání trupu 
letounu (pístnice se musí plynule pohybovat). 

b) řízení podvozku: stav. 

c) uchycení podvozku: zajištění matic šroubových spojů, stav 
závěsů a vzpěr (v okolí svarů): vizuálně. 

d) tlumič podvozku: těsnost, funkce (po spuštění letounu ze 
zvedáku), kontrola množství kapaliny a tlaku vzduchu. 

e) tlumič bočních kmitů: těsnost, kontrola množství kapaliny. 

f) kožený kryt pístnice: poškození. 

POZNÁMKA: prohlídka po 100 l.h. nebo max. 500 přistání. 

Kryty kol: upevnění, poškození. 

Vůle v ložiskách podvozkových kol: seřídit při montáži kol na 
letoun. 
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6. SOUSTAVY MOTORU A VRTULE 

Palivová soustava: 

a) potrubí a hadice: stav, uchycení, těsnost a zajištění spojů, 
životnost hadic. 

b) vstupní palivové sítko: vyčistit. 

c) palivový filtr na požární stěně: vyčistit. 

d) palivové trysky: vyčistit sítka a trysky. 

e) palivové čerpadlo: palivo nebo olej v odvzdušnění. 

f) odkalovací ventil: těsnost, čistota. 

Olejová soustava: 

a) potrubí a hadice: stav, uchycení, těsnost a zajištění spojů, 
životnost hadic. 

b) výměna oleje a vložky olejového filtru. 

c) sítka v sání a ve výtlaku: čistota. 

d) chladič oleje: těsnost, poškození. 

e) olejová soustava pro let na zádech: vyčistit (dle SI Lycoming 
č. 1397 v posledním vydání). 

f) lepený spoj v T-kusu a „kolenu“. 

El. soustava motoru, zapalování: 

a) zapalovací svíčky: přemístění svíček, čistota a nastavení 
kontaktů. 

b) vysokonapěťové kabely zapalování: uchycení, dotažení 
kabelů ke svíčkám a k magnetům. 

c) el. vodiče v motorovém prostoru: stav a uchycení, čistota a 
dotažení koncovek. 

d) alternátor: napnutí řemene (viz SI Lycoming č. 1129 
v posledním vydání), uchycení alternátoru. 

e) magneta: stav kontaktů, olej v prostoru přerušovače, 
nastavení bodu zážehu. 

f) spouštěč: mazání (viz SI Lycoming č. 1278 v posledním 
vydání. 

Sání: 

a) sací potrubí: stav, těsnost, uchycení. 

b) filtr sání: čistota, poškození. 
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Dle potřeby 
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Poř. 

č. 
Úkony při prohlídce Přehled plánovaných prohlídek 

Pozn Provedl P25 P50 50 100 

(1R) 

S.P. 

(hod) 

 Elektrická soustava 

Baterie: 

a) hlavní baterie: kontrola množství a hustoty elektrolytu, 
údržba baterie (zkouška kapacity 1 rok). 

b) nouzový zdroj el. energie: ověření funkce, zkouška kapacity 
(1 rok). 

El. vodiče: 

a) uchycení vodičů. 

b) stav izolace nebo stínění, přesušení vodičů. 

Zásuvkové spoje: zajištění, koroze, poškození. 

Přemostění a vyzařovače statické elektřiny: poškozené nebo 
značně zkorodované vyměnit. 

Osvětlení: kontrola funkce. 

Tavné pojistky: vadné pojistky vyměnit (dle potřeby doplnit 
sadu náhradních pojistek). 
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Komunikační a navigační vybavení 

(je třeba se řídit pokyny výrobce tohoto vybavení. 

Antény: poškození, uchycení, koroze. 

Radiostanice: 

a) celkový stav, poškození 

b) funkce: spojení s pozemní stanicí na zemi a za letu (při 
kontrole navigačního vybavení) 

c) pozemní měření na simulátorech (je třeba se řídit pokyny 
výrobce zařízení a měření provádět v souladu s předpisy země, 
kde je letoun registrován) 

Navigační vybavení (jeli montováno): 

a) pozemní měření na simulátorech 

b) ověření funkce za letu 

Nouzový vysílač ELT (je-li montován):  

a) ověření funkce dle pokynů výrobce 

b) životnost baterie 

Navigační systém SANDELL SN-3308 (je-li montován): 
vyměna projekční lampy displeje 
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9. DOKONČOVACÍ PRÁCE 

Kontrolujte stav a čitelnost štítků a nápisů v kabině a na 
letounu. 

Letoun promažte dle mazacího plánu (bod 4.17 NU I). 

Proveďte kontrolu letounu na cizí předměty, jako zapomenuté 
nářadí apod. 

Uzavřete montážní dvířka kontrolních otvorů a namontujte 
všechny demontované kryty. 

Proveďte motorovou zkoušku (dle protokolu uvedeného v NÚ2 
Z 242 L, Kapitola 6, Směrnice 6.905). 

Po motorové zkoušce ověřte těsnost palivové a olejové 
soustavy. 

Proveďte kontrolní let (dle protokolu uvedeného v NÚ2 Z 242 L, 
Kapitola 6, Směrnice 6.905). 

Kontrolujte funkci náhradního zdroje statického tlaku za letu 
přepnutím přepínače náhradního zdroje. 

Proveďte zápisy do příslušné dokumentace letounu. 
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